
ALI 682: Quranic Arabic Level 2, Online. 
Quranic Arabic helps Muslims understand the language of  the Quran. In this 
course, we will continue Arabic grammatical rules pertaining to Nouns (ism) and 
building Quranic vocabulary. Students will need to put at least two hours of  
study per week in addition to attending the classes regularly. In this semester, we 
will inshāAllah cover Lessons 10 to 17 in Unit 1 of  the Text.

Eligibility: Any Muslim age 16 years and over who knows how to recite the 
Quran can register, including those who could not join for Level 1 earlier. The 
recordings and slides for Level 1 are available 
at https://academyofislam.com/quran/quranic-arabic/. Moreover, the 
instructor will often revise past lessons.

Schedule: 7 Monday evenings, April 29 to June 17, 2024, from 7:30 – 8:50 pm
PM. (No class on the long weekend May 20, 2024)

Instructor: Sh. Hasanayn Kassamali  Fees: $55.00

Texts: The Quran: With a Phrase-by-Phrase English Translation by Ali Quli 
Qarai, Qur’anic Language Made Easy by Hafiza Iffath Hasan

PLEASE NOTE: Registration indicates an agreement to attend all classes on 
time. Students will email the instructor if  they cannot attend a class; they would 
still need to submit the homework for that class on time.
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https://academyofislam.com/quran/quranic-arabic/


Du‘ā before session 6
ٍ  الَلَّ *  بِسْمِ اِلله الرَّحْْنِ الرَّحِيْم مَََُّّ ََلَ     ّ ََ مٍَََُّّهُممَّ  .   ََّّل  

بُّ ََّت َ  رْضٰ ، الَلهُممَّ ََّفِ قْنَا لََِّا تُمِ
ا  نْ فمسِنَا طَرْفَ اَ ََّلَا تَكِلْنَا إلََ  ََيْْ  ابٍََ .  ةَ 

وَهْمِ، خْرجِْنَا مِنْ ظملمََّاتِ الْ اَ الََّلهُممَّ 
. كْرمِْنَا بنِ موْرِ الْفَهُْمِ اَ ََّ 

نَا   ََلَي ْ ، بْ وَابَ اَ الََّلهُممَّ افْ تَحْ  ََ  رَحْْتَِ
نَا خَزلئِنَ  ََلَي ْ ََ ََّانْشمرْ  . مَلموْمِ

ََ يََ بِ  .الرَّاحِِْيَْْ رْحَمَ اَ رَحْْتَِ
ٍ  ََّّل ِ  مَََُّّ ََلَ     ِّ ََ ٍ  الَلَّهُممَّ  مَََُّّ  .

Do we have a volunteer to start the class with this Du'ā? 
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Translation of the Du‘ā
In the name of  Allah, the All-beneficent, the All-merciful. 

O Allah, bless Muhammad and the family of  

Muhammad. 

O Allah, grant us the success in (thinking, saying and 

doing) that which You love and are pleased with. 

And never leave us to ourselves for the blink of  an eye. 

O Allah: remove from us the darkness of  doubt (and 

error) and favor us with the light of  understanding. O 

Allah: open for us the doors of  Your mercy and unfold 

for us the treasures of  Your knowledge. 

O Allah, bless Muhammad and the family of  

Muhammad. 
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Answers to HW on Lesson 11
Descriptive phrases are underlined, and the adjectives describing 
the nouns have been highlighted. 

مٍَّ  ٍَّ حم ا فِيهَُا ََّ ََّمَن يَ عْصِ اللَََّّ ََّرَسمولَهم ََّيَ تَ عَ  ٍ خِلْهم نََر ا خَالِ ٍْ ََذَابٌ لَهم دَهم يم
، 4:2ير اكَبِ حموبً   إِنَّهم كَانَ ۚ  كممْ ََّلَا تََْكملموا أمَْوَالََممْ إِلََٰ أمَْوَالِ 4:14 مُّهُِيٌْ 

مِ نْهم ََّقمولموا لََممْ تَامَٰ  ََّالََّْسَاكِيْم فاَرْزمقموهممََّإِذَا حَضَرَ الْقِسََّْةَ أمَّلمو الْقمرْبََٰ ََّالْي َ 
خِلْ 4:7مَّعْرمَّف اقَ وْلا   ٍْ تِهَُا الَْْنْْاَرم هم جَنَّات  تََْريِ مِن تَُْ ََّمَن يمطِعِ اللَََّّ ََّرَسمولَهم يم ٍِينَ فِيهَُا ََ ۚ  خَالِ لِ  ََّهممْ ، ََّلَا الَّذِينَ يََموتمونَ 4:13الْعَظِيمم الْفَوْزم ََّذَٰ

نََ لََممْ ۚ  كمفَّارٌ  ٍْ تَ َْ ََ أَ األَِ ََذَابً  أمَّلَٰئِ ََاشِرمَّهمنَّ ، 18: 4يَّ  ََّ َّ اللََّّم فإَِن كَرهِْتمَّموهمنَّ فَ عَسَ ٰ ۚ  بًِلََّْعْرمَّفِ  ئ ا ََّيََْعَ كَثِير اخَيْر ا   فِيهِ أَن تَكْرَهموا شَي ْ ٍْ أفَْضَٰ  بَ عْ 4:19 مِ يثاَق ا مِنكمم ضمكممْ إِلََٰ بَ عْض  ََّأَخَذْنَ ، َّكََيْفَ تََْخمذمَّنهَم ََّقَ
هَُوْنَ 4:21غَلِيظ ا ََنكممْ سَي ِ ، إِن تََْتَنِبموا كَبَائرَِ مَا ت من ْ ئَاتِكممْ ََنْهم نمكَفِ رْ 

خِلْكمم  ٍْ خَلً   ََّنم ٍْ نََ للِْكَافِريِنَ 4:31كَريَ امُّ ٍْ تَ َْ 4:37مُّهُِين اذَابً  ََ ، ََّأَ
It is helpful to refer to the translations of  these verses.
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Lesson 12:Possessive phrase – 
1- الََّْمضَافم ََّالَّْمضَافم إليَْهِ 

Important Points om Possessive Phrase ( هِ الََّْمضَافم ََّالَّْمضَافم إليَْ  ):

1. It is formed by combining two nouns

2. It is like what we covered earlier: joining nakirah noun to 

ma‘rifah noun (as covered in Lesson 10)

3. The first noun in the phrase is called mudhāf, i.e., linked 
 It would be an indefinite. Due to joining the other (الََّْمضَافم )

noun it will lose it tanwīn and instead will have the i’rab of  

single vowel (fatha/zabar, kasra/zair, damma/pesh).

4. The second noun is called mudhāf  ilayh, i.e., linked to 
it(الَّْمضَافم إليَْه). It is either a proper noun or a definite noun. 

Exceptions to this will inshāAllah be covered in future 

lessons.
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Possessive phrase –
2 - الََّْمضَافم ََّالَّْمضَافم إليَْهِ  

5. Mudaf  ilayh always have the i’rab of  kasra (genitive 

case) without exception.

رِ ، بِرَبِ النَّاسِ، مِنْ شَرِ  حَ  ٍْ لَةم الْقَ ، ليَ ْ ٍِ ، رَبُّ الََّْشْرقَِيِْْ اسِ
6. Such a combination is called a possessive phrase, 

because the first noun is owned by, or belongs to, the 

second noun. Here are the examples:
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text text text

Bounties 

of  Allah
نعََِّْتم 

اللهِ 
House 

of  peace
دَارم 
مِ السَّلًَ 

Creation 

of  Allah
اللهِ خَلْقم 



Possessive phrase –
3 - الََّْمضَافم ََّالَّْمضَافم إليَْهِ  

7. When translating the phrase, translate the nouns and 
place ‘of ’ between them. For e.g.,  ٌدَار means ‘house,’ and 

 means ‘house دَارم السَّلًَمِ  means ‘the peace.’ The phrase السَّلًم

of  peace.’

8. The phrase can also be composed from two common 

nouns. For e.g.
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text text text

Retribut

ion of  

an evil

جَزَلءم 
ة  سَيِئَ 

Blame 

of  the 

blamer

م   لَاءِ لَوْمَةم  The 

weight 

of  a 

particle

ا م مِثْ قَ 
ذَرَّة  



Possessive phrase –
4 - الََّْمضَافم ََّالَّْمضَافم إليَْهِ  

9. The suffixing of  a pronoun to noun also produces a 

possessive phrase. However, in this case the pronoun 

which is the mudaf  ilayh will not necessarily have kasra. See 

the following examples from the Quran.
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Their 

dress

نَّ هُم لبَِاسم  His 

creatio

n

هم خَلْقم  Their 

generos

ity

هُممْ كَرَمم  Her 

daughte

r

ت م  اهَُ بنِ ْ



Answers to HW on Lesson 12
Bismillāh. Possessive phrases have been underlined.

اء  فَألََّفَ بَيَْْ ََلَيْكممْ إِذْ كمنتم نعََِّْتَ اللََِّّ ََّاذكْمرمَّا  ٍَ َْ بَحْتمم لموبِكممْ ق م مْ أَ َْ فَأَ
بموا 3:103 إِخْوَانَ  نِعََّْتِهِ بِ  ََ يََتنَِابِ ََّالَّذِينَ كَفَرمَّا َّكََذَّ َْ أمَّلَٰئِ حَابم أَ

نَّ كَثِير ا مِ ن ْهُمم مَّا أم 5:10الَْْحِيمِ  ٍَ ََ مِن رَّ ََّليََزيِ ََ نزَِ  إِليَْ غْيَانَ  طم بِ 
لَْْنْْاَرم اتِهَُاات  تََْريِ مِن تَُْ فَأَثََبََممم اللََّّم بِاَ قاَلموا جَنَّ 5:64َّكَمفْر ا   

 ََ لِ ٍِينَ فِيهَُا   ََّذَٰ نَكممم الْ 5:85نِيَْ جَزاَءم الَّْمحْسِ خَالِ اََّةَ أَن يموقِعَ بَ ي ْ ٍَ عَ
ََن ََّالْبَ غْضَاءَ فِ الََّْْْرِ ََّالََّْيْسِرِ ََّيَ  ٍَّكممْ  ََ ذِكْرِ اللََِّّ صم نِ الصَّلًَةِ ۖ ََّ

مٍَّنَ فِ سَ  ََّتَمَ ََّرَسمولهِِ ت مؤْمِنمونَ بًِللََِّّ 5:91 ِّ اللََِّّ بَِ اهِ مْوَالِكممْ بِي
61:11  ََّأنَفمسِكممْ 

Referring to translations of  the above is advisable.
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Lesson 13: Nominal Sentence 
يَّةم )  (اَلْْمَّْلَةم الْْسِْْ

Bismillāh. Here are the points from our Text

1. The first noun is always definite without exceptions.

2. the second noun is generally an indefinite noun

3. the i‘rab of  both nouns is will either have damma/pesh or 

dammatayn/double pesh. Note we will often use the words Nominative, 

Accusative and Genitive. Nominative is when the last letter of  the 

noun has damma or dammatayn, Accusative is when the last letter of  

the noun has fatha/zabar or fatahtayn and Genitive is when the last 

letter of  the noun has kasra/zair or kasratayn.

4. In a nominal sentence the first noun is subject and is called mubtada’ 

and the second noun is the predicate and is called khabar.

5. The predicate agrees with the subject in number (i.e., singular, dual or 

plural) and in gender (i.e., masculine or feminine).
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Lesson 13: Nominal Sentence 
يَّةم )  2- (اَلْْمَّْلَةم الْْسِْْ

Bismillāh. 6.The predicate can be a proper noun when it is 
not an adjective.  

ذَا أَخِي ٌٍ ،12:90ۚۖ أَنََ يموسمفم ََّهَٰ 112:1هموَ اللََّّم أَحَ
7. The nominal sentence has a definite noun followed by 
indefinite noun. Here is the list of  definite nouns in nominal 
sentence: 
a) Proper names such as   ََِيْسَ ، مموْس ََلِيٌ،   ، ٌٍ مَََُّّ  
b) Pronouns such as  َاَنََ، انَْتَ، همو
c) Demonstrative nouns such as   ََ هَذاَ، ذَالِ
d) Relative nouns such as  ِْالََّذِيْ، الََّت 
8. We have already covered earlier that all nouns preceded 
by  ْ َا are definite and so are the ممضَاف in a possessive phrase. 
HOMEWORK: Identify mubtada’ (subject) and khabar (predicate) in the four verses on p. 

43 of  the Text.
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The texts for the course
Ali Quli Qarai Hafiza Iffat Hasan AbdulWahid 

Hamid

The Qur’an: with a 
phrase-by-phrase 
English translation 

Qur’anic Language 
Made Easy

Access to Qur’anic 
Arabic
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